
373565-2026 Page 1/12

See the notice on TED website

373565-2026 - Licitación
Bulgaria – Trabajos de construcción de polideportivos – „Инженеринг (проектиране, 
строителство и авторски надзор) за изграждане на многофункционална спортна зала 
„АРЕНА ВРАЦА“ в спортен комплекс „Христо Ботев“, гр. Враца по проект № BG16FFPR003-
2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗР“
OJ S 103/2026 01/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ВРАЦА
Correo electrónico: rosica_ognqnova@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за изграждане на 
многофункционална спортна зала „АРЕНА ВРАЦА“ в спортен комплекс „Христо Ботев“, 
гр. Враца по проект № BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво 
развитие на СЗР“
Descripción: „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за изграждане 
на многофункционална спортна зала „АРЕНА ВРАЦА“ в спортен комплекс „Христо Ботев
“, гр. Враца по проект № BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво 
развитие на СЗР“. Обекта ще бъде изпълнен на два етапа, както следва: Етап № 1 – 
„Тренировъчна зала без зрители„ Основните позиции в първи етап са:  Изграждане на 
залата;  Доставка и монтаж на настилките за баскетбол и волейбол ,и последващо 
сертифициране за официални мачове;  Захранване на сградата с ток, вода и канал;  
Предвиждане на осветление за тренировъчния процес;  Осигуряване на вентилация и 
приток на пресен въздух за трениращите - 30 души /състезатели и треньори/;  
Съблекални за състезатели и треньори;  Складове и технически помещения;  Елементи 
за акустика;  Енергийна ефективност;  Пожарна безопасност;  Трафопост; Етап № 2 – 
„Многофункционална спортна зала – Арена Враца“ Основните дейности във втори етап 
са:  Доставка и монтаж на седалки и телескопични трибуни;  Осветеност на залата с 
параметри за телевизионни предавания;  Оформяне на общи пространства , ВИП зона ,
зона за журналисти и телевизионно студио;  Контрол на достъпа;  Отопление , 
вентилация и климатизация на залата;  Санитарни помещения за зрители;  Технически 
помещения и складове;  Мерки за достъп на ЛНП;  Архитектурна и електроакустика;  
Мерки за пожарна безопасност и евакуационни пътища;  Завършен архитектурен облик 
на сградата;  Всички предвидени в проекта зали , търговски обекти и др. Игралното поле 
е със светъл размер 44Х33 метра, светла височина 15,00 м. и е ориентирано на 6 
градуса отклонение от оста Изток-Запад(Север-Юг) с дългата си страна. Игралното поле 
е оразмерено за следните видове спортове и отговаря на изискванията на съответните 
международни спортни федерации: • а) Баскетбол – Basketball: Fédération Internationale 
de Basketball (FIBA); • б) Волейбол – Volleyball: Fédération Internationale de Volleyball 
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(FIVB); • в) Хандб • ал – Handball (team): International Handball Federation (IHB); • г) Тежка 
атлетика – Powerlifting: International Powerlifting Federation (IPF); • д) Борба – Wrestling: 
Fédération Internationale des Luttes Associeés (FILA); • е) Бокс – Boxing (amateur): 
International Boxing Association (AIBA). • ж) Художествена гимнастика – Gymnastics 
(including rhythmic gymnastics, sports acrobatics, sports aerobics, trampolining and tumbling): 
Fédération Internationale de Gymnastique (FIG / IFG). • з) Бадминтон - Badminton World 
Federation (BMF) Трибуните за зрители са разположени тристранно на игралното поле. 
Неподвижните трибуни са с капацитет 1850 човека, а подвижните с капацитет 950 
човека. Тази конфигурация дава възможност за максимална функционалност и 
минимална отдалеченост на зрителя от зоната за игра. Достъпът на публика към залата 
се осъществява от източната, северната и южната фасада на ниво + 0,00 от 
прилежащия терен. За целта фоайетата са развити като непрекъснат обиколен пръстен 
около залата на ниво +0,00 и +4,40. Двете нива са свързани с подходяща система от 
стълби и асансьори. Фоаетата дават възможност за използване на различни по брой и 
място, конфигурация на входове/изходи за зрители. Ложата за лица с представителни 
функции и ВИП зоната има отделен достъп от ЗАПАДНАТА фасада с прилежаща към 
нея обръщало за автомобили и паркинг. Достъпът за отборите е от източната фасада на 
ниво + 0,00, а на журналисти - северната. Подземният паркинг има директен достъп към 
фоайетата чрез стълби и асансьори. Съблекалните за спортисти, касите, гардеробни, 
тоалетни за зрители (мъже, жени и инвалиди), микс зоната, складови и технически 
помещения, рецепция, павилиони за храни и напитки са разположени на ниво 0,00. На 
ниво 4,40 са разположени гардеробни, блок тоалетни за зрители (мъже,жени и 
инвалиди), павилиони за храни и напитки, складови и технически помещения. Кафе-
клубът е разположен също на ниво + 4,40, над предвидения конферентен блок(на ниво 
+ 0,00) . За надземен паркинг ще се използват съществуващите площи. Предвидени са 
паркоместа за автобуси – 6 бр. и тирове (при организиране на концерти) , както и места 
за ЛНП. Предвижда се обособявянето на 4 бр.паркоместа за електромобили и 2бр.
зарядни станции за бързо зареждане х 150 Kw. Подземният паркинг може да се 
предвиди от изток и от юг новата зала и е с площ 4050 кв.м. Влизането и излизането от 
паркинга е разсредоточено и се осъществява от двупосочна рампа в източната част и 
еднопосочна рампа в южната. Сутеренът е с дълбочина 3,60 метра и следователно не 
попада в зона с подпочвени води съгласно предварителните геоложки проучвания. 
Достъпът на подземния паркинг към залата се осъществява чрез четири (за посетители 
и спортисти) преки стълбищни клетка с асансьор. Основни параметри на проекта: • 
Площ на парцела = 9 970 m2; • Застроена площ = 5850 m2; • ЗП на кота +4.40 = 4650 m2; 
• РЗП на новата сграда = 10 500 m2; • Пл. = 60% • Кинт. = 3,0 • Ккорниз = 18,50 m. • 
Застроен обем на многофункционалната сграда = 105 400 m3 • Капацитет – 1850 места 
седящи + 950 места-подвижни трибуни • Бр. вертикални комуникации – 8 бр.
Identificador del procedimiento: dd4c730e-52a8-4da6-8298-f4fbdb398511
Identificador interno: 556885
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45212225 Trabajos de construcción de polideportivos
Clasificación adicional (cpv): 71310000 Servicios de consultoría en ingeniería y construcción, 
71521000 Servicios de supervisión del emplazamiento de la obra, 45261215 Revestimiento 
de cubiertas con placas solares, 31158100 Cargadores de baterías
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgaria
Información complementaria: Гаранцията за изпълнение е в размер на 2 % от стойността 
на договора без ДДС. Гаранцията за авансово предоставените средства, в случай че 
Изпълнителят реши да се ползва от него е в размер на предоставения аванс с ДДС. 
Гаранциите се предоставят в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията застраховка може да се 
предостави само когато стойността на авансово предоставените средства, съответно на 
гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 255645.94 евро. Възложителят 
отстранява от участие в процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 653 016,88 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Освен на основанията по чл. 54 и 55 възложителят 
отстранява: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) (доп. - 
ДВ, бр. 86 от 2018 г., в сила от 01.03.2019 г.) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или 
участници, които са свързани лица; 5. (нова - ДВ, бр. 86 от 2018 г., в сила от 01.03.2019 
г., изм. - ДВ, бр. 102 от 2019 г., в сила от 01.01.2020 г.) кандидат или участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 6. (нова - ДВ, бр. 102 от 2019 г., в сила 
от 01.01.2020 г.) лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10. Ще бъде 
отстранен участник в процедурата за който са налице обстоятелствата по чл. 5к пар. 1 
от Регламент (ЕС) № 833/2014г. изменен с Регламент (ЕС) 2025/2033 на Съвета от 
23.10.2025г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за изграждане на 
многофункционална спортна зала „АРЕНА ВРАЦА“ в спортен комплекс „Христо Ботев“, 
гр. Враца по проект № BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво 
развитие на СЗР“
Descripción: „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за изграждане 
на многофункционална спортна зала „АРЕНА ВРАЦА“ в спортен комплекс „Христо Ботев
“, гр. Враца по проект № BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво 
развитие на СЗР“. Обекта ще бъде изпълнен на два етапа, както следва: Етап № 1 – 
„Тренировъчна зала без зрители„ Основните позиции в първи етап са:  Изграждане на 
залата;  Доставка и монтаж на настилките за баскетбол и волейбол ,и последващо 
сертифициране за официални мачове;  Захранване на сградата с ток, вода и канал;  
Предвиждане на осветление за тренировъчния процес;  Осигуряване на вентилация и 
приток на пресен въздух за трениращите - 30 души /състезатели и треньори/;  
Съблекални за състезатели и треньори;  Складове и технически помещения;  Елементи 
за акустика;  Енергийна ефективност;  Пожарна безопасност;  Трафопост; Етап № 2 – 
„Многофункционална спортна зала – Арена Враца“ Основните дейности във втори етап 
са:  Доставка и монтаж на седалки и телескопични трибуни;  Осветеност на залата с 
параметри за телевизионни предавания;  Оформяне на общи пространства , ВИП зона ,
зона за журналисти и телевизионно студио;  Контрол на достъпа;  Отопление , 
вентилация и климатизация на залата;  Санитарни помещения за зрители;  Технически 
помещения и складове;  Мерки за достъп на ЛНП;  Архитектурна и електроакустика;  
Мерки за пожарна безопасност и евакуационни пътища;  Завършен архитектурен облик 
на сградата;  Всички предвидени в проекта зали , търговски обекти и др. Игралното поле 
е със светъл размер 44Х33 метра, светла височина 15,00 м. и е ориентирано на 6 
градуса отклонение от оста Изток-Запад(Север-Юг) с дългата си страна. Игралното поле 
е оразмерено за следните видове спортове и отговаря на изискванията на съответните 
международни спортни федерации: • а) Баскетбол – Basketball: Fédération Internationale 
de Basketball (FIBA); • б) Волейбол – Volleyball: Fédération Internationale de Volleyball 
(FIVB); • в) Хандб • ал – Handball (team): International Handball Federation (IHB); • г) Тежка 
атлетика – Powerlifting: International Powerlifting Federation (IPF); • д) Борба – Wrestling: 
Fédération Internationale des Luttes Associeés (FILA); • е) Бокс – Boxing (amateur): 
International Boxing Association (AIBA). • ж) Художествена гимнастика – Gymnastics 
(including rhythmic gymnastics, sports acrobatics, sports aerobics, trampolining and tumbling): 
Fédération Internationale de Gymnastique (FIG / IFG). • з) Бадминтон - Badminton World 
Federation (BMF) Трибуните за зрители са разположени тристранно на игралното поле. 
Неподвижните трибуни са с капацитет 1850 човека, а подвижните с капацитет 950 
човека. Тази конфигурация дава възможност за максимална функционалност и 
минимална отдалеченост на зрителя от зоната за игра. Достъпът на публика към залата 
се осъществява от източната, северната и южната фасада на ниво + 0,00 от 
прилежащия терен. За целта фоайетата са развити като непрекъснат обиколен пръстен 
около залата на ниво +0,00 и +4,40. Двете нива са свързани с подходяща система от 
стълби и асансьори. Фоаетата дават възможност за използване на различни по брой и 
място, конфигурация на входове/изходи за зрители. Ложата за лица с представителни 
функции и ВИП зоната има отделен достъп от ЗАПАДНАТА фасада с прилежаща към 
нея обръщало за автомобили и паркинг. Достъпът за отборите е от източната фасада на 
ниво + 0,00, а на журналисти - северната. Подземният паркинг има директен достъп към 
фоайетата чрез стълби и асансьори. Съблекалните за спортисти, касите, гардеробни, 
тоалетни за зрители (мъже, жени и инвалиди), микс зоната, складови и технически 
помещения, рецепция, павилиони за храни и напитки са разположени на ниво 0,00. На 
ниво 4,40 са разположени гардеробни, блок тоалетни за зрители (мъже,жени и 
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инвалиди), павилиони за храни и напитки, складови и технически помещения. Кафе-
клубът е разположен също на ниво + 4,40, над предвидения конферентен блок(на ниво 
+ 0,00) . За надземен паркинг ще се използват съществуващите площи. Предвидени са 
паркоместа за автобуси – 6 бр. и тирове (при организиране на концерти) , както и места 
за ЛНП. Предвижда се обособявянето на 4 бр.паркоместа за електромобили и 2бр.
зарядни станции за бързо зареждане х 150 Kw. Подземният паркинг може да се 
предвиди от изток и от юг новата зала и е с площ 4050 кв.м. Влизането и излизането от 
паркинга е разсредоточено и се осъществява от двупосочна рампа в източната част и 
еднопосочна рампа в южната. Сутеренът е с дълбочина 3,60 метра и следователно не 
попада в зона с подпочвени води съгласно предварителните геоложки проучвания. 
Достъпът на подземния паркинг към залата се осъществява чрез четири (за посетители 
и спортисти) преки стълбищни клетка с асансьор. Основни параметри на проекта: • 
Площ на парцела = 9 970 m2; • Застроена площ = 5850 m2; • ЗП на кота +4.40 = 4650 m2; 
• РЗП на новата сграда = 10 500 m2; • Пл. = 60% • Кинт. = 3,0 • Ккорниз = 18,50 m. • 
Застроен обем на многофункционалната сграда = 105 400 m3 • Капацитет – 1850 места 
седящи + 950 места-подвижни трибуни • Бр. вертикални комуникации – 8 бр.
Identificador interno: 556885

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45212225 Trabajos de construcción de polideportivos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 653 016,88 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) (2021/2027)
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; 
интернет адрес:   Национален осигурителен институт http://www.nap.bg" www.nap.bg
(НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър 
Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с www.noi.bg
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 
ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 Интернет адрес: 

 Относно задълженията, свързани със закрила на http://www.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет 

http://www.nap.bg
http://www.noi.bg
http://www.moew.government.bg/
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адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 8119 443 http://www.mlsp.government.bg
Прогнозен срок за изпълнение на поръчка - 1350 календарни дни.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Предвижда се покривът на залата да бъде покрит с фотоволтаично фолио. 
Очакваният добив е около 650kWp. Системата ще включва инвертори, батерии и връзка 
с електрическата инсталация на сградата. Цялата електроенергия ще бъде използвана 
само за нуждите на спортната зала. ОВК инсталациите ще бъдат проектирани съгласно 
съвременните изисквания за функционалност, практичност и правила за енергийна 
ефективност постигащи критериите на „Директива 2010/31 ЕС за сгради близко до 
нулево потребление на енергия“.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Otros
Contratación ecológica: criterios: Otros criterios de contratación pública ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
Se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Изисква се участникът в процедурата да притежава 
регистрация в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата 
на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на 
строителите (ЗКС), за изпълнение на строежи от първа група, втора или по – висока 
категория, а за чуждестранни лица в случай, че не притежават регистрация ЦПРС към 
Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, следва да 
имат право да извършват еквивалентна дейност по законодателството на държава - 
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария. При 
подаване на оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в 
ЕЕДОП. При сключване на договор за изпълнение, Изпълнителят представя: Копие от 
документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в Република България, 
съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, в случай, че документа не е представен по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП. За чуждестранно лице се представя копие от документа за регистрация в 
ЦПРС към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, 
в случай, че документа не е представен по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретния строеж на територията на Република България, което покрива необходимия 
обхват на вписване в ЦПРС за изпълнение на този строеж.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: . Всеки участник трябва да е реализирал минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер минимум на 10 000 000 (десет милиона) евро. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП. Деклариране: участникът декларира в ЕЕДОП в част IV: 
Критерии за подбор, раздел Б информация за обстоятелствата по отношение на 
реализираният оборот. Доказване: за доказване на изискването изпълнителят 
представя един или няколко от следните документи: а). удостоверения от банки; б). 

http://www.mlsp.government.bg
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годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен; в). справка за общия оборот. Информацията по буква „б“ и буква „в“ обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: . Всеки участник трябва да е реализирал минимален 
оборот в сферата на строителството, изчислен на база годишните обороти, за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си в размер на 7 500 000 (седем 
милиона и петстотин хиляди) евро. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. 
Деклариране: участникът декларира в ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, раздел Б 
информация за обстоятелствата по отношение на реализираният оборот. Доказване: за 
доказване на изискването изпълнителят представя един или няколко от следните 
документи: а). удостоверения от банки; б). годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен; в). справка за общия 
оборот. Информацията по буква „б“ и буква „в“ обхваща последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Всеки участник, следва да има и да поддържа за 
целия период на изпълнение на договора за обществена поръчка, валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, по смисъла на чл. 171 от ЗУТ, предназначена за 
проектиране по смисъла на ЗУТ и в размер не по-малък от 102258.38 евро, съгласно чл.
5, ал. 1, т. 2 от Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството. Всеки участник, следва да има и да поддържа за 
целия период на изпълнение на договора за обществена поръчка, валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, по смисъла на чл. 171 от ЗУТ, предназначена за 
изпълнение на строителство от втора категория, по смисъла на ЗУТ и в размер не по-
малък от 204516.75 евро, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 2 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството. За участник, установен
/регистриран извън Р България, застраховката за професионална отговорност следва 
да бъде еквивалент на тази по чл. 171а, ал. 1 от ЗУТ, но направена съгласно 
законодателството на държавата, където е установен/регистриран участникът. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критерия за 
подбор по настоящата точка се доказва от участниците в обединението, които ще 
изпълняват строителство, съгласно договореното разпределение на дейностите в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват. Деклариране: Участникът попълва поле 5) на раздел Б: 
Икономическо и финансово състояние в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен 
европейски документи за обществени поръчки (ЕЕДОП), с посочване на 
застрахователна сума, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа за наличие на Валидна застраховка за „Професионална отговорност“ по 
смисъла на ЗУТ, при лимит на отговорността, съгласно Наредбата за условията и реда 
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за задължително застраховане в проектирането и строителството или еквивалентен 
документ (за чуждестранните лица). Професионалната дейност от застрахователните 
полици трябва да отговаря на предмета на поръчката (строител и проектант). 
Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител да представи документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП – доказателства за наличие на застраховка „Професионална отговорност“, в 
случай, че същите вече не са били предоставени и/или същите не са достъпни по 
служебен път или чрез публичен регистър и/или същите не могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Когато 
по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: Най-ниска цена

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/556885
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/556885
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 01/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://app.eop.bg/today/556885
https://app.eop.bg/today/556885
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ВРАЦА
Número de registro: 000193115
Dirección postal: ул. Стефанаки Савов № 6
Localidad: град Враца
Código postal: 3000
Subdivisión del país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Росица Огнянова Миленова
Correo electrónico: rosica_ognqnova@abv.bg
Teléfono: +359 877900709
Dirección de internet: https://www.vratza.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/4528
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 846cd86e-4e9d-4dda-a0a4-3d799322e60e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/05/2026 16:18:04 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro

mailto:rosica_ognqnova@abv.bg
https://www.vratza.bg
https://app.eop.bg/buyer/4528
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Número de publicación del anuncio: 373565-2026
Número de la edición del DO S: 103/2026
Fecha de publicación: 01/06/2026
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